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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCA CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe npodeccuoHanbHON OesATeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumanucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodECCHOHANbHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeYM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo/ M Hay4HOW peuyblo; PackpbiTb CTPYKTypHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB MO
COOTBETCTBYIOLLEN CMEeunanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieNblo U3BNeYeHus nHdopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:

MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;
OucumnnuHa 6asmpyeTcst Ha KOMNETEHLMSAX, ChOPMUPOBaHHBIX Ha NpeablayLemM ypoBHe 00pa3oBaHus.

2 KOMNETEHLUWN OBYYAIOLLEIrocA, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA AUCLIUMIIUHDbI

YK-4: Cnoco6eH NpUMeHATb COBPEMEHHble KOMMYHMUKaTUBHbIE TEXHOMOrMU, B TOM YUCIle HA UHOCTPaHHOM(bIX)
A3bIke(ax), ANA akageMU4yeckoro u npodeccuoHanbLHOro B3aMmMoaencTBus

3HaTb: npaBuna 4enoBo U NPOogeCcCUoHanbHOM 3TUKU, pasnuyuusa mexay oduumanbHbIM 1 HeodUumanbHbIM CTUNAMU
o6LLeHNs; rpaMMaTU4ecKne KOHCTPYKLUMU U peyeBble LiTamnbl, HeobOXxooumble ANs 3anpoca W nepefayn LenoBow
NMUCbMEHHOW 1 YCTHOW MHdOopMaLuu.

YMeTb: normyHo copmynupoBaTb COBCTBEHHYIO MO3ULMIO M OTCTauBaTb €€ B [AenoBblX MeperoBopax, NoaaepXusaTtb
KOHTaKTbl C 3apybexHbiMM napTHEpPaMU B akagemMmyeckon n npodpeccuoHanbHoW cdepax B YCTHOM U MUCbMEHHOW
dopmax; BblAeNATb 3HAYNUMYO UHPOPMALIMIO U3 TEKCTOB AEerI0BOro U npodeccrnoHansHoro xapakrepa.

BnapeTb: NpMémMamu BeeHUsl KOPPECNoHAEHUMM U HaBblkaMu NPOdECCMOHANbHOMO OBLLEHMS Ha MHOCTPaHHOM SI3biKe,
BKIOYas MCMosb30BaHNe MHOpMaLnmW, N3BNEYEHHON U3 3apyOeXHbIX CTOYHUKOB.

YK-5: Cnoco6eH aHanu3npoBaTb U YYUTbIBaTb pasHooOGpa3une KynbTyp B NpoLecce MeXKynbTypPHOro
B3auMoAencTBuUA

3HaTb: 0COGEHHOCTU MEXKYSIbTYPHON KOMMYHMKaLMKU, NpaBunia B3aMmoOencTBusa ¢ 3apybexHbIMU NapTHEpaMu C Lesblo
BbIPaBOTKN COBMECTHBIX PELUEHMWIA.

YMeTb: UCnonb3oBaTe 3HaHWME OcoBGeHHOCTel AeNnoBOM KynbTypbl M TPaguUMA CTpaH M3y4aeMoro s3blka B pamkax
MeXayHapo4HOro COTpyAHUYECTBa.

Bnagetb: HaBblkamu 0OLEHNA C 3apy6e)KHbIMM I'IapTHépaMM Ha ©a3e 3HaHWA OCHOB AeroBOWN KOMMYHUKaUuun w
OenoBoro aTuketTa B CTpaHax n3dydaemMmoro 4A3blka U HaBblkaMu u3Bne4veHusa Heobxogumowm I/IHd)OpMaLI,VII/I n3 3apy6e>+<Hb|x
NCTOYHUKOB.




3 COOAEPXAHUE OANCLUMITIUHbI

_ | KoHTak
Q | THas
a<
= ™ | paboTa dopma
HanmeHoBaHWe n cogepxkaHne pasgenos, TEM U g = CP
9 2 c TeKyLero
y4EOHbIX 3aHATUN s g (vacnl)
8g Mp. KOHTpOns
2 (yacel)
Pasgen 1. AnroputMm paboTbl Hag Hay4yHO- TEXHUYECKUM
TEKCTOM
Tema 1. KoppektuHbin Kypc. NpaBuna npousHolleHus, 4
yOapHbIX Crora, CUCTEMa rMacHbIX U COrMacHbIX 3BYKOB.
Opdoanunyeckune n doHeTnyeckne 0COBEeHHOCTH
Hay4HOro CTUIS Ha MHOCTPaHHOM A3blke. HOpMbl YTeHMSA
n NPOU3HOLLEHUS crneunanbHon NEKCUKM " 2 )
TEPMUHOMOTUN.
Tema 2. Bwuagbl akageMumyeckon MNUCbMEHHOW peyn.
CTpykTypa Hay4dHoW cTaTbu. YUTeHuwe, aHanu3 u nepesog
OopuUrMHansHom TEXHUYECKOM nuTepatypsbl no
cneumnanbHOCTK. Bugbl YTEHUS. Mayyatouee, O
aHanuTn4ecKoe, NPOCMOTPOBOE, bernoe.
AKTyanbHOe 4feHeHWe npeanoxeHus. Yactm peun wm 4 5
YneHbl NpeanoXeHus, MpocTbie n CMNOXHble
NpeanoXeHnsi; TUMbl BOMPOCUTENbHBIX MPeasioKeHWN,
cnocobbl BblpaXeHUSA OTPULIGHNS B TEXHUYECKNX TEKCTax.
Tema 3. Pabota co cneumanbHOW TEPMUHOIOMMYECKON
NEKCUKOMN.
CnoBoobpasoBaHue. ATpunbyTMBHLIE Lerno4km 1
CYLLEECTBUTESbHBIX 4 5
Paspen 2. [enoBas KOMMYHMKaLMs B
npodeccuoHansHoOn caepe.
Tema 4. [enoBas  koppecnoHgeHuus: Buabl U
0COBEHHOCTN 0hopMITIEHNSI.
MpaBuna odopMneHnss U HanucaHust NMUCEM JIMYHOIO W
OenoBoro xapakrepa.
MHorodyHKUMOHanNbHbIe maronbl. BpemeHa aHrnuiickoro 6 5,75
rnarona B AeNCTBUTENBHOM 1 CTpagaTenbHOM 3anore.
0]
Tema 5. MexkynbTypHas [fenoBass KOMMYHUKaUUW.
TenedoHHbIE NeperoBopbl
Cnocobbl  BblpaXeHMs1  cocriaraTenlbHOro  HaKIOHEHWS.
WHBepcus. 6 5
Pasnen 3. AcnekTbl Tpy4OYCTPOUCTBA. K




Tema 6. CocTaBneHue pesoMe W COMNPOBOOAUTENBHOIO
nucbma.
V-ed-¢opMbl B @aHINTMNCKOM A3bIKE.

Tema 7. [enoBas wurpa: opraHusauusi cobecenoBaHus
Ons npuema Ha pabory.
V-ing-hopMbl B aHIMUACKOM SA3bIKE.

Utoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

KoHcynbTauum n npoMexytovHas atrectaums (3ayer)

34

37,75

0,25

Pasgen 4. Anroputm paboTbl Hag NMUCbMEHHOW Hay4YHOW
peuybto.

Tema 8. CTpyKkTypa pedeprpoBaHns CTaTby.
WHPUHUTMB:  opMbl U (DYHKUMKM B NpeasiokeHuu.
HenunyHble popmbl.

Tema 9. [locTpoeHuWe MUCbMEHHbIX BbICKa3blBaHUA B
BUAE cTaTei, pestome, aHHOTaLMA.
MHPUHUTUBHBIE  0BOPOTLI:  CNOXHOe  noanexatiue,
CroXHoe [JOMosiHeHe,
for+cywecTenTensHoe+UHOUHUTUB.

Pasgen 5. OcHoBbl 3dhhpekTMBHOM nNpe3eHTauun Ha
MHOCTPaHHOM A3blKe.

Tema 10. [llogrotoBka HarnggHon uwHdoOpMauum K
NCNonb30BaHMe AEMOHCTPUPYIOLWNX YCTPOCTB.
Jlekcuko-rpammaTnyeckme cnocoobl BbIpaXXeHUs
NPUYNHHO-CNEACTBEHHON cBA3N, aprymeHTaumm,
CpaBHEHUsI

Tema 11. [enoBas wurpa: KoHdepeHuus. [loarotoBka
BbICTYNfIEHMS C Mpe3eHTauMen no Teme Hay4yHOW
OesTENbHOCTU.

CpaBHeHue ncnonb3oBaHmeV-ing-oopmM 1 MHUHNTMBA.

Pasgen 6. lNepcnektuBbl pa3BuTMs NpodecCUoHarnbHOM
cepsbl.

Tema 12. BocnpusTne ycTHOW peunm Ha cnyx. becepa o
Hay4HbIX MHTEpecax.
CornacoBaHue BpeMeH. KocBeHHas peub.

Tema 13. Kapbepa B npodeccuoHansHon cdepe.
Pacckas o cebe n cBonx nHtepecax. Auckyccus.

Utoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

7,75

KoHcynbTauum n npoMexytovHas atrectaums (3ayer)

38

33,75

0,25

Bcero koHTakTHasa pab6orta u CP no gucumnnuHe

72,5

71,5




4 KYPCOBOE NMPOEKTUPOBAHUE
KypcoBoe npoekTpoBaHue y4eBHbIM NiiaHoM He NpeayCMOTPEHO

5 BANNIBHO-PEUTUHIOBASA CACTEMA OLIEHUBAHUS
Vcnonb3oBaHne 6anmbHO-PeNTUHIOBOW CUCTEMbI HE NPeayCMOTPEHO.

6. ONMUCAHUE NOKA3ATENEN, KPUTEPUEB, CACTEMbI U CPEICTB OLIEHUBAHUSA PE3YJIbTATOB
6.1 MokasaTenu oueHNBaHUsA OBYYEHUA

Kop komneTeHumm MokasaTenu oLeHNBaHUS pe3yrbTaToB 00y4eHus

1. [JeMOHCTpMpyeT 3HaHUS JIEKCMYECKOr0 MWHUMYMa WHOCTPAHHOIO $3blka Mo
cneumanbHOCTH.
2. ObrnagaeT YETKMMU 3HAHUAMW MO rPaMMaTUKe MHOCTPAHHOIO A3blKa.

yK-4 3. [lpaBunbHO WCMOMb3yeT CNPaBOYHYD NUTEPaTypy Ha WHOCTPAHHOM £3blke
(A3bIKOBbIE  TOMKOBbIE WM TEPMUHOMOIMYECKMe  CrioBapu,  rpammaTuyeckue
CNPaBOYHUKMN).
1. [MpaBWnbHO CTPOUT MOHOMOTMYECKYID W [OUArNorMYecKyld pedvb C  Lenblo
MEXIMYHOCTHOTO M MEXKYNbTYpHOrO  B3aMMogewncTBusi  (Ha  ObITOBOM U
npodgeccnoHanbHOM ypPOBHE).

VK-5 2. TlpaBunbHO MWCMNOMb3yeT CNPaBOYHYD fMTepaTypy Ha WHOCTPaAHHOM SA3blKe

(A3blkOoBbIE  TONKOBbIE M TEPMMHOMOTMYECKME  CroBapu,  FpaMmmaTuyveckue
CMPaBOYHUKN).

3. [leMOHCTpUpYyeT XOpoLUMEe HaBblkKM BraOEHUs] WHOCTPaHHbIM SI3bIKOM, FOTOBHOCTb
K paboTe C MHOCTPaHHBIMY KOMMeramMmu B KOJINIEKTUBE.

6.2 Cuctema u KpuTepum oLeHUBaHUA

Kputepun oueHnBaHus chOpMUPOBAHHOCTU KOMMETEHLMIA

LLikana oueHnBaHuA

YcTHoe cobecenoBaHne MucbmeHHasn paboTa
OO6yuvatoumiics TBEPAO 3HaeT
nporpaMMHbIA  MaTtepuar, rpamMoTHO W Mo
MpaBunNbHO BLIMOMHWI BCE TECTOBLIE 3adaHUs
3auTeHo CyWecTBy u3naraeT ero, He [OMycKaeT | ~ono
CYLLIECTBEHHbIX HETOYHOCTEN B OTBETE Ha o
BOMPOCHI.

Ob6yvaowmincs He  MOXeT  U3MNOXUTb
3HAUYUTENBHOWN yacTtu nporpaMMHoOro
matepuana, [onyckaeT cylwlecTBeHHble | MpaBunbHO BbLIMOMHWI BCe TECTOBblE 3afaHusl
owmnbkn, HapyweHus B  nocneposa- | MmeHee 40%.

TENbHOCTU  U3MOXEHUS  MPOrPaMMHOr0
maTtepuana.

He 3a4teHo

6.3 TunoBble KOHTPONbHbIE 3af4aHnA U/MNKU UHble MaTepuanbl, UCNONb3yeMble AN OLEeHKU pe3ynbTaToB
obyyeHus
6.3.1 TunoBble KOHTPOJbHbLIE BONPOCHI

Ne n/n DdopMynNnpoBKN BONPOCOB

Cemectp 1

YnotpebneHue apTuknen.

CocTtaBneHue pestome ans npuema Ha pabory.

BOI'IpOCVITeJ'IbeIe npeanoXxeHud, Tunbl BONpPOCOB.

Cnocobbl BblpaXeHUs OTpULAHNS

Cnocobbl BblpaXxeHUs1 cocriaratesibHOro HaknoHeHus

ATpI/I6yTI/I BHble LeNO4YKN CYyLLeCTBUTESIbHbIX

BpemeHa aHITIMIACKOrOo rnarona B 4eNCTBUTENTbHOM U CTpagartenbHOM 3arore

OndpdbepeHunauns Ved-cdopm

O|o|N[ofog|~] W IN|=-

OnddepeHunaums V-ing-coopm

CocTaBneHne conpoBOANTENBHOIO NMCbMa K pestome.

—_—
= O

CosnaHuve guanora B napax: cobecenoBaHud o npmneme Ha pa60Ty

Cemectp 2




12 UHDUHUTMB: hopmbl, dyHKLUMK, crnocobbl nepeBoaa.

13 MHPUHUTMBHBIE 06OPOTHI

14 Ucnonb3oBaHue V-ing-dopm 1 MHPUHUTUBA

15 Jlekcnko-rpammaTnyeckme cnocobbl BbipakeHne NpUYMHHO-CNEOCTBEHHON CBS3N

16 CornacoBaHne BpeMEH 1 KOCBEHHAs peYb

17 CocTraBneHue aHHOTaLMKM K HAy4HOW cTaTbe.

18 CocTaBneHue pe3toMe K Hay4YHOW cTaTbe.

19 MoaroTtoBka TeMbl “Mosi MarncTepckas pabora”.

20 PedepupoBaHmne Hay4yHOW CTaTbu.

21 Hanncanune genosoro nMcbMa-npurmawlleHmna K y4acTtmio B KOHCbepeHLI,I/II/I

22 Mpe3eHTaums Mo TeEMe CBOEN Hay4YHoW paboTbl, NPodeCCUOHanbHbIX MHTEpecax.

6.3.2 TunoBble TecToBble 3afaHnA

TunoBble TecToBble 3adaHnA HaxogsaTcs B [NpunoxeHuu k gaHHon Prif.
6.3.3 TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIe 3afaHuA (3aAayun, KeUcChbl)

TvnoBble NPaKTUKO-OPUEHTMPOBAHHbIE 3af4aHNA HaxoaaTcsa B MpunoxeHun k ganHon P (aHrmunckuin a3bik).

6.4 MeToauyeckue MmaTepuansi, onpegensirouie npowuenypbl oleHUBaHUA pe3ynbTaToB 0by4eHus

6.4.1 YcnoBusa aonycka obyyaroLwerocs K npoMexXyTo4HOM aTTecTalmMm U NOpAAOK NMMKBMAALUN aKageMn4ecKomn

3a0/KeHHOCTH
[MpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTaumMm perfnaMmeHTUMpPOBaHO IoKarbHbIM HopMaTtuMBHbIM aktom CII6ryYNnTa

«MonoxeHne 0 NPOBeAEHUN TEKYLLETO KOHTPOIS yCNEBAEMOCTU 1 NMPOMEXYTOYHOWN aTTecTaumnm oby4aroLwmxcs»

6.4.2 ®opma npoBeaeHUA NPOMEXYTOYHOM aTTecTauum No gUCUUNIIMHe

YcTHas

+

MNucbmeHHas +

KOMﬂbI'OTepHOG TecTtnpoBsaHune

6.4.3 Ocob6eHHOCTU NpoBeAeHUsi MPOMEXYTOYHOM aTTecTauum No QUCLUNIIMHE
Bpemsi Ha noaroToBKy K 3adeTy oTBOoAUTCA He 6onee 20 MUHYT.

NHas

7. YHEBHO-METOAU4YECKOE U MUH®POPMALIMOHHOE OBECNEYEHME OUCLUUNIIUHDI
7.1 YuyebHasa nutepartypa

ABTOp 3arnaBue M3patenbcTBO | Nog nspaHus | Ccblnika
7.1.1 OcHOBHas y4yebGHasa nutepaTtypa
c.n. OcrtpoBckas, | Hemeuxkunin A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa Stromungsmaschinen metod/kafinyaz/2018
[TekcT]: y4yebHo- M-Bo o6pasoBaHus n _11_14_01.pdf
meTognyeckoe nocobue ans Hayku P®, BLUTS 2018
MarmcTpaHToB " crierynta. - Cne. :
acnmpaHToB MHCTUTYTA BLUT3 CMerynTq
SHepreTuku n
aBToMaTM3aumu
BopoHkoBa, W. C.,|®PpaHuysckui A3bIK | BopoHex: BopoHexckui http://www.iprbooksh
KoaneBsckas, A. A. (Maructpartypa) rocyapCTBEHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHMBEpPCUTET
WHXXEHEPHbIX TEXHOMOMMN
LWkabapa, W. E. AHMMUNCKnin A3bIK ans https://www.iprbooks
CTYOEHTOB MarucTpaTypbl = Mocksa: Aii [u Ap 2025 hop.ru/149922.htmi
English for master's degree Megua
students. B 2 yactax. Y. 1
M. A. Bacunbesa, B.|AHrnunckui A3bIK. |  M-BO HayKu 1 BbICLLErO http://nizrp.narod.ru/
B. Kupunnosa Mpammatmka ans obpasoBaHus PO, C- metod/kafinyaz/1643
TEXHUYECKUX MeTepb. roc. yH-T Nnpom. 314131.pdf
cneumanbHOCTeN: y4ebHO- | TexHonormn 1 gusaiHa, 2022

MeToaun4veckoe nocobue

BbICLU. LK. TEXHOMNOMK U
aHepreTukn.- CaHkT-
MeTepbypr: BLUT3
cnerynta




KpawicmaH, H. B. dpaHuy3ckui A3bIK. KazaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
[enoBas " HaLMOHanNbHbIN op.ru/79593.html
npodeccnoHanbHas nccrnenoBaTenbCKui 2017
KOMMYHUMKaLMSA TEXHOMNOrM4YeCKNi
yHMBEpCUTET
7.1.2 lononHuTenbHasa y4yebHaa nutepartypa
AnewyrnHa, E. A., [MeTtoabl co3gaHus HwxHuin Hosropog: http://www.iprbooksh
Jlowkapesa, [O. A., [npodeccuoHanbHoro Hwkeropoackuit op.ru/80907.html
Yrog4ukoea, H. ©. Tesaypyca Ha MWHOCTPaHHOM rocyaapCTBEHHbIN 2017
A3blKEe and TeXHUN4YeCKnx apPXUTEKTYpPHO-
HanpasneHWn NOArOTOBKM CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 35C ACB
[oH-Muwenb, Bbog, | Kind regards: henosagd . http://www.iprbooksh
lN'ytmaH, T. nepenncka Ha aHrMncKkom Mockea: ArbmiHa 2019 op.ru/86726.html
Q3bIKe Mabnuwep
HoH-Muwens, Bog, | Kind regards: aenosas ) https://www.iprbooks
lNytmaH, T. nepenucka Ha aHrrMmckom Mockea: AnbniHa 2019 hop.ru/86726.html
A3LIKE Mabnuwep
Valeeva, E.,|How to present a research https://www.iprbooks
Ziyatdinova, J., | project? Kazan: KNRTU Press 2020 hop.ru/120966.html
Gazizulina, L.
Kasaumxuna, W. A, |English for Students of Hosocunbupck: http://www.iprbooksh
Lesuenko, O. T. Public Relations and HosocnBupckuin op.ru/45073.html
Advertising. Rendering rocy4apCTBEHHbIN 2014
TEXHUYECKNIA
yHUBEpCUTET
c.n. OcrTpoBckas, | HemeLkuin  a3bIk Umwelt M-BO 06Da30BaHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa und der Mensch. Yactb I P metod/kafinyaz/16.p
Haykn P®, BLUT3
[TekcT] y4yebHo- CH6MYMTL, — CI6. - 2016 df
meTognyeckoe nocobue ans BIITO CI‘IéI‘W‘IT,Ei :
MarvcTpoB 1 acnupaHToB
Boponkosa U.C. DpaHuy3cKuin A3BIK | 5 e BODOHEKCKMI https://ibooks.ru/rea
(Maructpartypa) P yHM'BengTeT 2018 ding.php? _
WHXXEHEPHbIX TEXHOMOMMN short=1&productid=
364596
C.n. OcTtpoBckas, | Hemeukun  a3bik. Umwelt M-BO 06Da30BaHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa und der Mensch. Yactb | P metod/kafinyaz/15.p
Hayku P®, BLUTS
[TekcT] yyebHo- CM6MYMTL, — CI6. - 2016 df
MeToam4yeckoe nocobue ans BIITO CI'IéSFYI'ITJj, )
MarvMcTpoB 1 acnupaHToB
T.M. BuxmaH, K.A.|AHmunckmn A3bIK. M-Bo obpasoBaHus n http://nizrp.narod.ru/
Cepreesa, T.C. | KOoppeKT1BHbIN Kypc Hayku P®, BLUTS metod/kafinyaz/19.p
LWapana [TekcT] yyebHo- | CM6IrYNTH. — 2-e n3a. — 2016 df
MeToamndeckoe nocobue Chne. : BWT3
cneryntn
H.N. MonTopaukas, | PpaHuy3ckuin A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
O.H. AkyneHko PasroBopHble  Tembl  ans M-Bo obpasoBaHus 1 metod/kafinyaz/13.p
ctygeHtoB | — Il kypca| Hayku PO, CM6ITYPI. — 2008 df
[TekeT] y4yebHo- Cre. : cnelrTyprn
MeToaun4veckoe nocobue
Konockosa, C. E. Hemeuxkun A3bIK ans http://www.iprbooksh
MarmcTpaHToB " PocToB-Ha-[JoHy: op.ru/47029.html
acnvMpaHToB YyHUBEpPCUTETOB. | M3agatenbcTBo KOXHoro 2008
Auslander in Deutschland — dhenepansHoOro
Vom Gastarbeiter ~ zum yHuBepcuTeTa
Mitburger
AnewyrnHa, E. A, [[lpodeccnoHanbHo HwxHuin Hosropoga: http://www.iprbooksh
KptokoBa, r. K., | opneHTMpoBaHHbIN Hwxeropoackuii op.ru/80825.html
Jlowkapesa, [. A. aHIMUINCKNI A3bIK ansa rocyaapCTBEHHbIN 2016
MarMcTpaHToB apXUTEKTYPHO-
CTpOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
WwunuHa, E. H, E4ynHa, |English grammar guide for Tomck: Tomckuin https://www.iprbooks
E.T. master’s students rocyaapCTBEHHbIN hop.ru/120924.html
YHVUBEPCUTET CUCTEM 2019

ynpaBrieHns 1
pPaauo3NeKTPOHUKU




c.n. OcTpoBckas,

Hemeukun asblk  [TekcT]

M- Bo obpasoBaHus 1

http://nizrp.narod.ru/

M.K. Cokonosa y4yebHo- mMeTogudeckoe Hayku PO, BLUT3 2016 metod/kafinyaz/17.p

nocobue cnerynTa. — Cre. : df
BLWITS3 Crerynta

YaxosH, A. O. MHocTpaHHbIN A3bIK B http://www.iprbooksh
npodeccnoHanbHowm CaHkr-lMeTepbypr: CaHkT op.ru/102515.html
AeaTenbHOCTU.  AHMMUACKUIA -MeTepbyprckumn
Aa3blk.  [Ou3aiH  peknambl. rocyjapCTBEHHbIN 2017
padnyeckmn  gusaH B yHuBepcuTeT

MynbTUMeAma.
Mpaduyeckmn ausarH B apT-
NnpoCTpaHCcTBe

NPOMbILLITEHHbIX
TEXHOMNOIMMN 1 An3anHa

7.2 MNepe4veHb npocheccnoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U UH(POPMALIMOHHO-CNPABOYHbIX CUCTEM

OnekTpoHHo-6MbnnoTevHasa cuctema IPRbooks [OnektpoHHbi pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTS CMB INYMNTH [AnekTpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OnekTpoHHO-6MbnnoTeyHas cuctema «ANbyke» [OnekTpoHHbin pecypc]. URL: https://www.ibooks.ru/
OnnainiH-cnoBapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckuin, pycckuin, Hemeukui. lingvopro.abbyyonline.com

7.3 MepeyeHb NMULEH3MOHHOroO U CBOGOQHO PacnpoOCTPaHAEMOro NporpaMMHOro o6ecnevyeHust

MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

7.4 OnucaHue maTepuanbHO-TEXHUYECKOM 6a3bl, HeO6XOAMMOW ANSA OCYLLEeCTBIEHUA 06pa3oBaTeNbLHOro
npouecca no gucumuninHe

AyauTopus

OcHalleHune

YuebHas ayautopus

CI'IeLI,VIaJ'IM3l/1pOBaHHaF| mebenb, gocka

JlekunoHHas
ayguTopus

MynbTumeaminHoe oGopyaoBaHue, cneymanvaupoBaHHas Mmebernb, Jocka




MpunoxeHune
paboyen nporpammMbl AUCLMNIIMHBI IHOCTPaHHbIN A3bIK B NPOdeCCOoHanbHON A4eATeNbHOCTU (aHINTMNCKNNA S3bIK)

HauMmeHoeaHue OLICULII'YHUHbI

no HanpaeneHnto nogarotoekn m420401 Peknama u cBs3n ¢ 06LLECTBEHHOCTbBIO
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): Peknama n coBpeMeHHble KOMMYHMKaLnn B buaHece

6.3.2 TunoBble TECTOBbIE 3afaHNA

Ne OTtmeTka o
BOMnpoc DopMynMpPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oOTBETOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
CemecTtp Ne 1

1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunsHO

__ language used in ___ business letter tends

to be formal b) _.the

c) the, the

2 Choose the correct word to express a) nothing

negation in the following sentence: b) not

There is accounting for tastes. c) no MpaBunsHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand

to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO

the demand for electricity in the world c) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite

scientist?

b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?

c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBuneHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) is required
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
¢) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sigh at4 o’clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunLHO

translate this sentence: - -
b) Future Simple Active

Camble BaxHble pesynbTaThl KccneaoBaHUs
OyayT onybnukoBaHbl HawWMMK CTygeHTamu B
2023 rogy.

c) Future Continuous Active

9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuusa, cnegywouwas 3a
The lecture followed by a discussion was very obcyxaeHuem, Gbina o4YeHb




cTp. 2

Ne OtmeTKa o
BoOnpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBEeTOB npaBuUiibHOM
a oTBeTe
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHue, KoTopoe
NPOXOAWNO nepen neKkunen,
ObII0 0Y€Hb MHTEPECHBIM.
c) Jexuus, 3a KOTOpOWN MpaBunbHO
nocrnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunbHO
will create a rapport with the audience by | ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
Cemectp Ne 2
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. C) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYHO Heobxoanmo MpaBunsLHO
There is some minor work to be done for the | BbInONHUTL
thesis. C) BbINONIHEHHAs
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbLHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected ____ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHoO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TM pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLUOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c) We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBuneHO
Emy noBenock UMeTb OMbIT B 3TOM 0bnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) He is certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember _____anything like that. c) saying MNpasunbHO
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. ) to miss MpaBnnbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunLHO
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by MpaBunbHO
Steel was used in the construction ____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MpaBunbHO

done in steps.
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Ne
Bonpoc
a

OTmeTKa o

PopMYyNMPOBKN TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oTBEeTOB npaBuUiibHOM
oTBeTe

¢) They said that job will be done
in steps.

6.3.3 TunoBble NPaKTUKO-OpPUEeHTUPOBaHHbIE 3afaHus (3apayn, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBus npakTMKO-OpPMEHTMPOBaHHbIX 3a4aHnN (3agaY, KemcoB)

CemecTp No 1 3auert

1

3anonHnTe 3aronoBKU B pe3tome.

M......

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently
Bilingual in French and English

2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPoNyckn B TeKCTe CONPOBOAUTENIbHOIO NMCbMa NpaBUNbHbLIMW BbIpaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
4)...... ... back to Canada.

((5) [T (<) ST for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTuTe N NnepeBeanTe NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

'‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.



mailto:jobs@canadelec.com
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

CemecTp Ne 2 3auert

Mpe3eHTaumus no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO TP NT D

Hanuwwute acce no teme «My Scientific Interests» B cooTBeTCTBUM € NNMAHOM U
npeanoXeHHbLIMU BONPOCaMu:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

3

MpouuTtanTe n nepeBeauTe ctatbio. 3anonHUTe Npobensbi B KpaTkoM pedeparte cTaTby.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary
The text describes .
There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce
. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating

electricity

MpouuTanTe npennoxeHus, paccTtaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOM Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previous job

Invitation

Closing

Sign off

paboyer nporpaMmMbl ANCUMNNNHBI IHOCTPaHHBIN 513biK B NPOheCCnoHansHoM AeATENBHOCTU (HEMELKMIA A3bIK)

HaumeHosaHue OUCYUMNTUHbI

no HanpasneHuto noarotoekn m420401 Peknama v cBs3u ¢ 06LLECTBEHHOCTBIO
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): Peknama n coBpeMeHHble KOMMYHMKaLUnN B busHece

6.3.2 TunoBble TeCcTOBbIe 3aAaHUA

Ne n/n

| dOpPMYIMPOBKU TECTOBLIX 3a4aHuii

CewmecTp 1

Bbi6epuTe BapuaHT nepeBoa, KOTOPbIA TOYHEE NepeAaeT CMbICS HEMELIKOro NpearioXeHus:
Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
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bedeutend gestiegen.

Ecnu He NpMMeHsITb HOBbIX METOAOB, TO U MPON3BOACTBO MPOAYKLMN BO3paCTET HE3HAYMTENBHO.

Ecnu 661 npUMeHNnn HoBble METOAbI, MPOU3BOACTBO NMPOAYKLMM Takke BO3pOcno Bbl He3HauUTENbHO.
c. Ecnun 6bl He NPpUMEHNNN HOBbIX MeTOoA0B, TO N NMPOM3BOACTBO NMpPOoAYKUNN BO3POCIO

Obl HE3HAYMTENBHO.

Bbi6epuTe NnpaBuUnbHbLIN NepeBoa HeMeLKKOro npeanoXeHus:

Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

3aBncMmMocCTb OT aToOMHOro Beca MeHaenees NocTaBui B OCHOBY NEPUOAMNYECKON CUCTEMBI
3MNEeMeHTOB.

OnemMeHTbl, KOTopble BbiNy cucTemaTM3npoBaHbl MeHaeneeBbIM B NepMoanyeckon cucteme,
pacnonoXeHbl B 3aBUCMMOCTIN OT aTOMHOro Beca.

B nepuoamnyeckon cucteme, coctaBrneHHo MeHaeneeBbiM, 3NeMeHTbl HaX0OATCS B 3aBUCMMOCTU OT
aTOMHOro Beca.

YkaxuTe 6nm3kne no cMbicny BbICKa3blBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine grofRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das
Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YkaxuTte, Kakyro rpammaTuyeckyto popmy ckasyemoro cregyeT ynoTpeouTs.
Alle Groflken auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...

sind ... ermittelt

haben ... ermittelt

werden ... ermitteln

CemecTtp 2

CopepxaHue: npeacraBnseT coborn nepeBos NPeAnoXeHnn Ha NPONAEHHbIN NIEKCUKO-
rpaMMaTU4eCcKuin MaTepman ¢ PyCCKOro sidblka Ha HEMELIKMI SA3bIK.
Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Sétze:

1. E/A MOXXHO NO3BOHUTbL Ha paboTy No HOMepY...
2. — Bam He nomewaeT, ecnu a1 6ygy genatb 3anucu?

— Her, HeT, penanrTe!

3. — bymara npuget cerogHs nnu 3aesTpa?

— [Ana meHs 66110 bl ny4we, ecny 661 Bymara npuvwna cerogHs.
. OHa gorkHa oTkasaTbCs OT 9TOro 3afaHus, Tak kak 6onbHa.
. — [oBopAT, UTO 3aBegyOLWUN oTAENOM Gorneer.

— MHe xanb.
. A nobnto paboTtaTh B 610p0, MOXET ObITh, 4 HANAY MECTO CekpeTaps (CekpeTapLum).
. MNepeBoa OOKYMEHTOB 3aHAN Tak MHOrO BpeMeHW (4nuncs Tak 4onro).
. Ecnn 661 wodpep npuees 3eneHyo Gymary, MHe 6bino Gbl Bce paBHO.
. — OH gomke6H nepe3BoHUTL?

— [la, oH JomkeH NOATBEPAMTL NPeAnoXeHHyto aaty. (HeobsizatenbHoO, HO Obino Obl
Hemnmnoxo).
10. MATb HOBBIX COTPYAHMKOB BbINM NPUHATLI Ha paboTy.

(200
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pabouyen nporpammbl ANCUMNANHBI IHOCTPaHHbIN s13blK B MPOdEeCCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (dhpaHLy3CKUI A3bIK)

HaumeHosaHue OUCYUMNTUHbI

no HanpasneHuto noarotoekn m420401 Peknama v cBs3n ¢ 06LLECTBEHHOCTbIO
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): Peknama n coBpeMeHHble KOMMYHMKaLMnN B busHece

6.3.2 TunoBble TeCcTOBbIe 3aAaHUA

Ne n/n | PopMyNMpPOBKU TECTOBLIX 3afaHWUN
Cemectp 1
1 BbiGepuTe npaBUnbHbIN NepeBoa PpaHLy3CKOro NnpeAnoXeHus:

1.

J'ai un article a traduire.
a. A pormkeH Obin NnpounTaTth CTaThHoO.
b. A gomkeH npoyuTaTb CTaThHO.




cTp.

c. Cratbs gomkHa 6bITb npoyuTaHa MHOH.

Bbi6epuTe BapuaHT nepeBoaa, KOTOPbIN TOYHee NepeaaeT CMbICN (ppaHLly3CKOro npeanoXeHus:

1. As-tu un probléme a examiner?
a. Y 1ebs ectb npobnema, KoTopasi AomkHa 6bina ObiTb paccMoTpeHa?
b. VY Teba ectb npobnema, koTopas foMmKHA ObITb paccMoTpeHa?
c. Tbl paccmoTpen npobnemy?

YkaxuTe npeanoXxeHue, CKasyemoe KOToporo CTouMT B CTpagaTtesibHOM 3anore.

1. On va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui

YkaxuTe, Kakyro (popMy npu4yacTua criegyeT ynoTpeouTb.

Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la régle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

CemecTtp 2

CopepxaHue: npeacTaenseT cobon nepeBos NpPeanoXeHUn Ha NPOMAEHHbIA NEKCUKO-TpaMMaTyecKnii
MaTepuan C pyccKoro sidblka Ha ppaHLy3CKUin A3bIK
Traduisez en russe:
1. — A KTO MOXET 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupyto si.
2. OHa oToCcnana AOKYMEHTbI Tak MO34HO, MOTOMY YTO OHa COBEpLUEHHO 3abbina 06 aTom.
3. — Bbl Obl HE MO3BOHMMM HALLEMY PYKOBOAUTEMO?
— Xotena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Mpu BCEM XeNaHUU 1 B 3TOM HE KOMMETEHTEH.
5. — ['0BOpAT, 4YTO €€ nocnanu Ha NoBbIWEHME KBanudunkauuu.
— OTO TOMbKO CRyXMW.
6. Kctatu, yto Bbl genaete cerogHs Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu MecsiLa Bo ®paHumio, Tak Kak OHa xoTena bbl HabpaTbcs Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBurbHy0 NOCTaBKy.
9. K coxaneHuto, st owwmbnack. B cnegyowuii NoHeaenbHUK HE NOMy4YMTCS.
10. — F'oBOpAT, YTO OTBETCTBEHHOrO 3a (PMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBASN.
— £ 3710 TOXE cnblwan.




